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[Texte]

able to conceive of that except under periods of extreme pressure. 
That is probably the most difficult time to do things. It is a lot 
easier to do things when you are not being shot at and having the 
world collapsing around you. I could think of no better time than 
to get on with the process of trying to build a consensus about 
a more sane set of incomes policies than the ones we are currently 
using.

The Chairman: Thank you very much. Thank you, Mr. 
McCracken, for being with us this morning. I think we had a very 
fruitful meeting and your comments were very appreciated by the 
committee. On behalf of the committee, I thank you very much 
for coming.

I hope we will continue our sittings on Tuesday. Just before 
the committee leaves, I think you have a sheet with three names 
of those who are to appear on Tuesday, May 8. I have one 
witness, Mr. Bellan, who has confirmed that he will be here at 
11 a.m. The two others have not confirmed yet so we are waiting 
for their telephone call. For Mr. Bellan, I need a motion for 
travelling and living expenses.

Mr. Simmons: I so move.

Motion agreed to

Mr. Manley: Mr. Chairman, I was really interested in 
Mr. McCracken’s opening remarks about the Auditor 
General’s report, so I obtained it from the library during the 
course of the meeting. I think the comments of the Auditor 
General are extremely useful in terms of setting out the kind of 
information that not only we as members of the committee 
should have, but which should be on the public record when this 
kind of measure is being proposed.

I think all of us received a letter very recently from the 
Vancouver Board of Trade in which they proposed a bill that 
would require an annual debate on the deficit. I think that really 
what they were getting at is exactly what we do in dealing with 
the annual Borrowing Authority Act.

I wish I had obtained this material when Minister McDermid 
was here, but I wonder whether it would not be appropriate for 
the chairman to perhaps request either from that minister or 
from the Department of Finance that at least some of the 
background information referred to by the Auditor General in 
his report be made available as soon as possible to the committee.

The Chairman: With the insert from the minister.

Mr. Manley: Whether the minister or officials from the 
department were to come in order to answer some questions 
on the material, I think that would be the best of all possible 
examinations of the material. It would give us an opportunity.

[Traduction]

la productivité. Quant à nous, nous ne semblons pas capables 
d’appliquer un tel projet de société, sauf durant des périodes où 
les pressions sont extrêmes. C’est probablement le moment où 
il est le plus difficile de réussir dans ce domaine. Il est beaucoup 
plus facile d’agir quand on a les coudées franches que lorsque 
tout s’écroule autour de nous. Je crois que le moment ne 
pourrait être mieux choisi pour se mettre à la tâche et essayer de 
dégager un consensus au sujet d’une politique du revenu 
beaucoup plus saine que celle que nous appliquons actuelle
ment.

Le président: Merci beaucoup. Merci, monsieur McCracken, 
d’être venu nous rendre visite ce matin. Je pense que la réunion 
a été très fructueuse et que les membres du Comité ont bien 
aimé discuter avec vous. Au nom du Comité, je vous remercie 
beaucoup.

J’espère que nous allons poursuivre nos séances mardi. Avant 
de partir, je signale que l’on vous a remis une feuille portant le 
nom des trois témoins qui doivent comparaître le mardi 8 mai. 
Un de ces témoins, M. Bellan, a confirmé qu’il sera ici à 11 
heures. Les deux autres n’ont pas encore confirmé leur présence, 
mais nous attendons leur coup de téléphone. Quant à M. Bellan. 
il faut adopter une motion pour lui rembourser ses frais de 
déplacement et de logement.

M. Simmons: J’en fais la proposition.

La motion est adoptée

M. Manley: Monsieur le président, j’ai trouvé très 
intéressantes les observations initiales de M. McCracken au 
sujet du rapport du vérificateur général et j’en ai donc obtenu 
copie de la bibliothèque pendant la séance. Je pense que les 
commentaires du vérificateur général sont extrêmement utiles, 
car on y trouve les renseignements qui devraient être à la 
disposition non seulement des membres du Comité, mais aussi 
du grand public, quand on discute d’une mesure comme celle qui 
est à l’étude.

Je pense que chacun d’entre nous a reçu récemment une 
lettre de la Chambre de commerce de Vancouver dans laquelle 
on proposait un projet de loi qui exigerait la tenue d'un débat 
annuel sur le déficit. Je pense que c’est exactement ce que nous 
faisons quand nous étudions chaque année le projet de loi 
portant pouvoir d'emprunt.

Il eut été préférable que j’obtienne ces documents quand le 
ministre McDermid était ici, mais je me demande s’il n’y aurait 
pas lieu que le président du Comité demande à ce ministre ou 
peut-être au ministère des Finances de faire en sorte que 
certains documents d’accompagnement auxquels le vérificateur 
général fait allusion dans son rapport soient mis à la disposition 
du Comité dans les plus brefs délais.

I* président: En même temps que les documents du ministre.

M. Manley: Si le ministre ou des fonctionnaires du 
ministère pouvaient venir pour répondre aux questions sur 
ces documents, je pense que ce serait la meilleure façon 
d’examiner cette documentation. Cela nous aiderait à faire


